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NOTE 

Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER – JANUAR 2021 
  

Dette dokument indeholder en oversigt over de retsakter1, som Rådet har vedtaget i januar 202123. 

Det indeholder oplysninger om vedtagelse af lovgivningsmæssige og ikkelovgivningsmæssige 

retsakter, herunder: 

• datoen for vedtagelsen 

• den pågældende rådssamling 

• nummeret på det vedtagne dokument 

• EUT-henvisning 

• henvisning til protokollen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget. 

                                                 
1 For enkelthedens skyld angives også korte titler, jf. Rådets dagsordener (angivet med kursiv). 
2 Med undtagelse af visse retsakter, der har et begrænset anvendelsesområde, såsom 

procedureafgørelser, udnævnelser, punktuelle budgetafgørelser o.l. 
3 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 

datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 

faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses for 

vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-Parlamentet og 

generalsekretærerne for de to institutioner. 
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Dokumentet er også tilgængeligt på Rådets websted: 

Månedsoversigter over Rådets retsakter (retsakter) – Consilium 

De dokumenter, der nævnes i oversigten, kan findes i det offentlige register over Rådets 

dokumenter: Dokumenter og publikationer – Consilium. 

Hvis et dokument ikke er direkte tilgængeligt, kan der indgives anmodning om aktindsigt på: 

https://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/public-register/request-document/ 

Det skal bemærkes, at dette dokument udelukkende er til orientering – kun Rådets protokoller har 

gyldighed. Disse er tilgængelige på Rådets websted: Rådets protokoller – Consilium. 

 

https://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/public-register/public-register-search/results/?AllLanguagesSearch=False&OnlyPublicDocuments=True&WordsInSubject=2020&DocumentLanguage=DA&DocumentSubject=PUBLIC
https://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/public-register/public-register-search/results/?AllLanguagesSearch=False&OnlyPublicDocuments=True&WordsInSubject=2020&DocumentLanguage=DA&DocumentSubject=PUBLIC
https://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/public-register/request-document/
https://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/public-register/public-register-search/results/?AllLanguagesSearch=False&OnlyPublicDocuments=False&SubjectMatters=PV%20CONS&DocumentLanguage=DA
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OPLYSNINGER OM RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET I JANUAR 2021 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 7. januar 2021 CM 1007/21 

Rådets afgørelse om Den Europæiske Unions FSFP-mission i Mali (EUCAP Sahel Mali) 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/14 af 7. januar 2021 om ændring af afgørelse 2014/219/FUSP om Den Europæiske Unions FSFP-

mission i Mali (EUCAP Sahel Mali) 

EUT L 5 af 8.1.2021, s. 16-17 

13662/20 

Skriftlig procedure afsluttet den 12. januar 2021 CM 1062/21 

Rådets afgørelse om yderligere forlængelse af den midlertidige fravigelse af Rådets forretningsorden, der blev indført ved 

afgørelse (EU) 2020/430 og forlænget ved afgørelse (EU) 2020/556, (EU) 2020/702, (EU) 2020/970, (EU) 2020/1253 og (EU) 

2020/1659, i lyset af rejsevanskeligheder forårsaget af pandemien med covid-19 i Unionen 

Rådets afgørelse (EU) 2021/26 af 12. januar 2021 om yderligere forlængelse af den midlertidige fravigelse af Rådets 

forretningsorden, der blev indført ved afgørelse (EU) 2020/430 og forlænget ved afgørelse (EU) 2020/556, (EU) 2020/702, (EU) 

2020/970, (EU) 2020/1253 og (EU) 2020/1659, i lyset af rejsevanskeligheder forårsaget af pandemien med covid-19 i Unionen 

EUT L 11 af 14.1.2021, s. 19-20 

14256/20 

Skriftlig procedure afsluttet den 13. januar 2021 CM 1129/21 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om fastsættelse af de forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der skal 

anvendes i området for Den Interamerikanske Kommission for Tropisk Tunfisk, og om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 

520/2007 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/56 af 20. januar 2021 om fastsættelse af de forvaltnings-, bevarelses- og 

kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i området for Den Interamerikanske Kommission for Tropisk Tunfisk, og om ændring af 

Rådets forordning (EF) nr. 520/2007 

EUT L 5 af 8.1.2021, s. 16-17 

50/20 

Skriftlig procedure afsluttet den 14. januar 2021 CM 4557/20 

AKTINDSIGT – genfremsat begæring nr. 23/c/01/20 12676/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0014&qid=1612973972399
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0026&qid=1612516700585
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0056&qid=1612975980921
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Skriftlig procedure afsluttet den 14. januar 2021 CM 1066/2/21 

REV2 

AKTINDSIGT – genfremsat begæring nr. 26/c/01/20 13399/20 

Erklæring fra Letland 

Letland mener, at der kan gives aktindsigt i de syv ønskede dokumenter under hensyntagen til de særlige omstændigheder og 

konteksten i den foreliggende sag. Dette er i overensstemmelse med Letlands tidligere erklærede holdning. Hver situation vil blive 

vurderet ud fra sine egne forudsætninger. 

 

Erklæring fra Sverige 

Sverige kan ikke tilslutte sig udkastet til svar. Under hensyntagen til de særlige omstændigheder i denne sag og Domstolens faste 

retspraksis (dvs. De Capitani-sagen, præmis 78 og 99) mener Sverige, at det ikke er tilstrækkeligt begrundet, hvordan udbredelse af 

disse dokumenter konkret og faktisk vil være til skade for den igangværende beslutningsproces, og hvorfor risikoen for, at disse 

interesser undergraves, er rimelig og forudsigelig og ikke kun rent hypotetisk. 

 

Erklæring fra Finland med støtte fra Irland 

Finland kan ikke tilslutte sig den fortolkning af forordning (EF) nr. 1049/2001, som der henvises til i udkastet til svar, navnlig i 

lyset af Turcosagen (C-39/05 og C-52/05) og De Capitani-sagen (T-540/15) og under hensyntagen til betydningen af åbenhed i 

forbindelse med lovgivningsprocedurer som fremhævet i Lissabontraktaten. 

 

Erklæring fra Nederlandene med støtte fra Irland 

Nederlandene kan ikke tilslutte sig udkastet til svar på genfremsat begæring nr. 26/c/01/20. Nederlandene understreger betydningen 

af aktindsigt og åbenhed for at forbedre EU's legitimitet. Dette er særlig vigtigt med hensyn til åbenhed i forbindelse med 

dokumenter, der vedrører lovgivningsprocedurer (f.eks. sag T-540/15, De Capitani). Nederlandene er af den opfattelse, at svaret 

ikke skaber den rette balance mellem princippet om aktindsigt i lovgivningsdokumenter og beskyttelse af Rådets 

beslutningsproces. 
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Erklæring fra Portugal 

Portugal har taget sin holdning op til fornyet overvejelse i lyset af den seneste udvikling i sagen under hensyntagen til betydningen 

af åbenhed i forbindelse med lovgivningsprocedurer og EU-Domstolens retspraksis i denne henseende og noterer sig imidlertid, at 

enhver undtagelse vedrørende beskyttelse af Rådets beslutningsproces vil blive vurderet på grundlag af det konkrete tilfælde.  

 

Erklæring fra Litauen 

Litauen kan ikke tilslutte sig udkastet til svar på genfremsat begæring, jf. dok. 13399/20. Litauen mener, at fortolkningen af 

forordning (EF) nr. 1049/2001 og relevant retspraksis fra EU-Domstolen i denne specifikke sag muliggør at give aktindsigt i de 

ønskede dokumenter. 

 

Erklæring fra Italien 

Vi bekræfter vores overensstemmelse med den oprindelige holdning. Efter vores opfattelse bør der sikres åbenhed gennem 

tilgængelighed af EU-dokumenter og ‑ drøftelser, navnlig for forhandlinger, der ikke er endegyldige, og hvor der ikke forventes 

nogen konklusion på kort eller mellemlang sigt. 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 15. januar 2021 CM 1119/1/21 

REV 1 

 

Rådets gennemførelsesafgørelse om restriktive foranstaltninger over for Syrien 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2021/30 af 15. januar 2021 om gennemførelse af afgørelse 2013/255/FUSP om restriktive 

foranstaltninger over for Syrien 

EUT L 12 I af 15.1.2021, s. 3-4 

14266/20 

 

 

Rådets gennemførelsesforordning om restriktive foranstaltninger over for Syrien 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2021/29 af 15. januar 2021 om gennemførelse af forordning (EU) nr. 36/2012 om 

restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Syrien 

EUT L 12 I af 15.1.2021, s. 1-2 

14268/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0030&qid=1612517502397
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0029&qid=1612517697748
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Rådets afgørelse om fastlæggelse af en fælles tilgang til elementerne i slutbrugerattester i forbindelse med eksport af håndvåben 

og lette våben samt ammunition hertil 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/38 af 15. januar 2021 om fastlæggelse af en fælles tilgang til elementerne i slutbrugerattester i 

forbindelse med eksport af håndvåben og lette våben samt ammunition hertil 

EUT L 14 af 18.1.2021, s. 4-9 

14043/20 

Hviderusland – restriktive foranstaltninger – forudgående underretninger om opdaterede begrundelser 

Påtænkte ændrede begrundelser for de personer og enheder, der er opført i bilaget til Rådets afgørelse 2012/642/FUSP og i bilag I 

til Rådets forordning (EF) nr. 765/2006 om restriktive foranstaltninger over for Hviderusland 

5093/21 

Restriktive foranstaltninger til bekæmpelse af terrorisme – fælles holdning 2001/931/FUSP – forudgående underretninger om 

opdaterede begrundelser 

Påtænkte ændrede begrundelser for udpegelse af visse personer og grupper i henhold til fælles holdning 2001/931/FUSP og Rådets 

forordning (EF) nr. 2580/2001 

5147/21 ADD 1 

 

Zimbabwe – restriktive foranstaltninger – forudgående underretninger 

Påtænkte ændrede begrundelser for de personer, der er opført i bilag I og bilag II til Rådets afgørelse 2011/101/FUSP og i bilag III 

og bilag IV til Rådets forordning (EF) nr. 314/2004 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Zimbabwe 

5152/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 15. januar 2021 CM 1191/21 

Godkendelse af bevillingsoverførsel nr. DEC 28/2020 inden for Sektion III – Kommissionen – i det almindelige budget for 

regnskabsåret 2020 

Kommissionens projekt om erhvervelse af et nyt konferencecenter (CC2.0) og finansiering heraf ved hjælp af to lån  

5011/21 

Godkendelse af Kommissionens projekt om erhvervelse af et nyt konferencecenter (CC2.0) og finansiering heraf ved hjælp af to 

lån 

5095/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 15. januar 2021 CM 1252/21 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 22/2020 med titlen "EU-agenturernes fremtid: Potentiale 

for mere fleksibilitet og samarbejde" 

14270/20 

Skriftlig procedure afsluttet den 19. januar 2021 CM 1156/21 

Rådets afgørelse om udnævnelse af et medlem af Revisionsretten 

Rådets afgørelse (EU) 2021/42 af 19. januar 2021 om udnævnelse af et medlem af Revisionsretten 

EUT L 17 af 20.1.2021, s. 1-1 

13541/1/20 REV 

1 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0038&qid=1612517886282
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0042&qid=1612518003647
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Skriftlig procedure afsluttet den 19. januar 2021 CM 1158/21 

Aftalememorandum mellem EU og Colombia om en dagsorden for styrket politisk og sektorspecifik dialog og samarbejde i det 

næste årti 

14191/20 + COR 

1 

Skriftlig procedure afsluttet den 21. januar 2021 CM 1309/21 

Rådets henstilling om en fælles ramme for anvendelse og validering af hurtige antigentest og gensidig anerkendelse af covid-19-

testresultater i EU 

Rådets henstilling om en fælles ramme for anvendelse og validering af hurtige antigentest og gensidig anerkendelse af covid-19-

testresultater i EU 

EUT C 24 af 22.1.2021, s. 1-5 

5451/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 21. januar 2021 CM 1323/21 

Rådets afgørelse om udnævnelse af efterfølgeren for et medlem af det udvalg, der er omhandlet i artikel 255 i TEUF 

Rådets afgørelse (EU) 2021/47 af 21. januar 2021 om udnævnelse af efterfølgeren for et medlem af det udvalg, der er omhandlet i 

artikel 255 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde 

EUT L 21 af 22.1.2021, s. 1-2 

13679/20 

Skriftlig procedure afsluttet den 21. januar 2021 CM 1334/21 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved 

evalueringen i 2019 af Ungarns anvendelse af Schengenreglerne på området databeskyttelse 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved 

evalueringen i 2019 af Ungarns anvendelse af Schengenreglerne på området databeskyttelse 

14247/20 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 21. januar 2021 CM 1335/21 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved 

evalueringen i 2019 af Slovakiets anvendelse af Schengenreglerne på området databeskyttelse 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved 

evalueringen i 2019 af Slovakiets anvendelse af Schengenreglerne på området databeskyttelse 

14250/20 

Skriftlig procedure afsluttet den 21. januar 2021 CM 1336/21 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af henstillinger om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved 

evalueringen af Cypern, med henblik på at opfylde de nødvendige betingelser for anvendelse af Schengenreglerne på området for 

databeskyttelse 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af henstillinger om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved 

evalueringen af Cypern, med henblik på at opfylde de nødvendige betingelser for anvendelse af Schengenreglerne på området for 

databeskyttelse 

14245/20 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021H0122(01)&qid=1612518158183
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0047&qid=1613039732739
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Skriftlig procedure afsluttet den 21. januar 2021 CM 1337/21 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved 

evalueringen i 2020 af Belgiens anvendelse af Schengenreglerne på området tilbagesendelse 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved 

evalueringen i 2020 af Belgiens anvendelse af Schengenreglerne på området tilbagesendelse 

14243/20 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 22. januar 2021 CM 1207/21 

Rådets afgørelse om restriktive foranstaltninger over for Somalia – FN-gennemførelse 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/54 af 22. januar 2021 om ændring af afgørelse 2010/231/FUSP om restriktive foranstaltninger over 

for Somalia 

EUT L 23 af 25.1.2021, s. 18-21 

14154/20 

Rådets forordning (EU) 2021/48 af 22. januar 2021 om ændring af forordning (EF) nr. 147/2003 om visse restriktive 

foranstaltninger over for Somalia 

EUT L 23 af 25.1.2021, s. 1-4 

14165/20 

Rådets afgørelse om restriktive foranstaltninger over for visse personer og enheder på baggrund af situationen i Tunesien 

Rådets afgørelse (FUSP) 2021/55 af 22. januar 2021 om ændring af afgørelse 2011/72/FUSP om restriktive foranstaltninger over 

for visse personer og enheder på baggrund af situationen i Tunesien 

EUT L 23 af 25.1.2021, s. 22-23 

14226/20 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2021/49 af 22. januar 2021 om gennemførelse af forordning (EU) nr. 101/2011 om 

restriktive foranstaltninger over for visse personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Tunesien 

EUT L 23 af 25.1.2021, s. 5-6 

14228/20 

Hviderusland – restriktive foranstaltninger – forudgående underretninger om opdaterede begrundelser 

Påtænkte ændrede begrundelser for de enheder, der er opført i bilaget til Rådets afgørelse 2012/642/FUSP og i bilag I til Rådets 

forordning (EF) nr. 765/2006 om restriktive foranstaltninger over for Hviderusland 

5357/21  

+ COR 1 

 

Restriktive foranstaltninger over for Egypten – forudgående underretninger 

Bekendtgørelse til en person, som er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets afgørelse 2011/172/FUSP og i Rådets 

forordning (EU) nr. 270/2011 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Egypten 

EUT C 27 af 25.1.2021, s. 9-9 

5323/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0054&qid=1612518754349
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0048&qid=1612518862215
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0055&qid=1612518970392
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0049&qid=1613040857486
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52021XG0125(03)&qid=1613041282153
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Skriftlig procedure afsluttet den 22. januar 2021 CM 1331/21 

Rådets gennemførelsesafgørelse om bemyndigelse af Republikken Litauen til at anvende en særlig foranstaltning, der fraviger 

artikel 287 i direktiv 2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2021/86 af 22. januar 2021 om bemyndigelse af Republikken Litauen til at anvende en 

særlig foranstaltning, der fraviger artikel 287 i direktiv 2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem 

EUT L 30 af 28.1.2021, s. 2-3 

14307/20 

Skriftlig procedure afsluttet den 22. januar 2021 CM 1339/21 

Rådets bemyndigelse til at indlede forhandlinger mellem Kommissionen og deltagerne i ministermødet om arktisk videnskab om 

en fælles erklæring om videnskabeligt samarbejde i Arktis 

14134/20 

Skriftlig procedure afsluttet den 22. januar 2021 CM 1343/21 

Rådets bemyndigelse til at indlede forhandlinger mellem Kommissionen og partnerne på Vestbalkan om en ikkebindende fælles 

erklæring om en dagsorden for Vestbalkan vedrørende innovation, forskning, uddannelse, kultur, ungdom og sport  

14132/20 

3784. samling i Rådet for Den Europæiske Union (udenrigsanliggender) den 25. januar 2021 i Bruxelles (protokol: 5823/21)  

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

Forordning om jernbanepassagerers rettigheder og forpligtelser (omarbejdning) 

Rådets førstebehandlingsholdning med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

jernbanepassagerers rettigheder og forpligtelser (omarbejdning) 

12262/1/20  

REV 1 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om jernbanepassagerers rettigheder og forpligtelser (omarbejdning) 

Rådets førstebehandlingsholdning med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

jernbanepassagerers rettigheder og forpligtelser (omarbejdning) – Rådets begrundelse 

12262/1/20  

REV 1 ADD 1 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

Rådets afgørelse om indgåelse af den omfattende og udvidede partnerskabsaftale mellem EU og Republikken Armenien 

Rådets afgørelse om indgåelse på Unionens vegne af den omfattende og udvidede partnerskabsaftale mellem Den Europæiske 

Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene side og Republikken Armenien på den anden 

side 

12543/17 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0086&qid=1612519474580
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Rådets afgørelse om ændring af Rådets beslutning af 23. november 1998 om valutakursspørgsmål i relation til CFA-francen og 

den comoriske franc (98/683/EF) 

Rådets afgørelse om ændring af beslutning 98/683/EF om valutakursspørgsmål i relation til CFA-francen og den comoriske franc 

12269/1/20  

REV 1 

Forordning om finansiering til dekommissionering og håndtering af radioaktivt affald 

Rådets forordning (Euratom) 2021/100 af 25. januar 2021 om oprettelse af et særskilt finansielt program til dekommissioneringen 

af nukleare anlæg og håndteringen af radioaktivt affald og om ophævelse af forordning (Euratom) nr. 1368/2013 

EUT L 34 af 1.2.2021, s. 3-17 

12566/20 

Forordning om dekommissionering af Ignalinakernekraftværket 

Rådets forordning (EU) 2021/101 af 25. januar 2021 om fastlæggelse af programmet for bistand til nuklear dekommissionering af 

Ignalinakernekraftværket i Litauen og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1369/2013 

EUT L 34 af 1.2.2021, s. 18-28  

12569/20 

Rådets afgørelse om indgåelse af fiskeripartnerskabsaftalen i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Mauretanien 

Rådets afgørelse (EU) 2021/99 af 25. januar 2021 om indgåelse af aftalen i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union 

og Den Islamiske Republik Mauretanien om forlængelse af protokollen om fastsættelse af de fiskerimuligheder og den finansielle 

modydelse, der er omhandlet i fiskeripartnerskabsaftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Den Islamiske Republik 

Mauretanien, der udløber den 15. november 2020Rådets afgørelse (EU) 2021/99 af 25. januar 2021 om indgåelse af aftalen i form 

af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Den Islamiske Republik Mauretanien om forlængelse af protokollen om 

fastsættelse af de fiskerimuligheder og den finansielle modydelse, der er omhandlet i fiskeripartnerskabsaftalen mellem Det 

Europæiske Fællesskab og Den Islamiske Republik Mauretanien, der udløber den 15. november 2020 

EUT L 34 af 1.2.2021, s. 1-2 

11260/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0100&qid=1612971806294
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0101&qid=1612971806294
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0099&qid=1612972254917
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Rådets afgørelse om indgåelse af aftalen i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Cookøerne om forlængelse af 

fiskeriprotokollen 

Rådets afgørelse (EU) 2021/113 af 25. januar 2021 om indgåelse af aftalen i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union 

og Cookøernes regering om forlængelse af protokollen om gennemførelse af partnerskabsaftalen om bæredygtigt fiskeri mellem 

Den Europæiske Union og Cookøernes regering 

EUT L 36 af 2.2.2021, s. 3-4 

11262/20 

Rådets afgørelse om bemyndigelse til forhandlinger med Det Forenede Kongerige og Norge om en fiskeriaftale 

Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger med Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirland og 

Kongeriget Norge om en fiskeriaftale 

13291/20 +  

ADD 1 

Rådets afgørelse om indgåelse af aftalen om civilluftfartens sikkerhed mellem EU og Japan 

Rådets afgørelse (EU) 2021/112 af 25. januar 2021 om indgåelse af aftalen om civilluftfartens sikkerhed mellem Den Europæiske 

Union og Japan 

EUT L 36 af 2.2.2021, s. 1-2 

9292/20 +  

COR 1 

15260/19 +  

COR 2 

Rådets afgørelse om EU's holdning i Det Fælles Udvalg, der er nedsat ved Euro-Middelhavs-aftalen om luftfart mellem Den 

Europæiske Union og Marokko 

Rådets afgørelse (EU) 2021/102 af 25. januar 2021 om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Det 

Fælles Udvalg, der er nedsat ved Euro-Middelhavs-aftalen om luftfart mellem Det Europæiske Fællesskab og dets medlemsstater 

på den ene side og Kongeriget Marokko på den anden side til vedtagelsen af Det Fælles Udvalgs forretningsorden 

EUT L 34 af 1.2.2021, s. 29-30 

14008/20 

14010/20 

Klima- og energidiplomati – fremme af den eksterne dimension af den europæiske grønne pagt 

Rådets konklusioner om klima- og energidiplomati – gennemførelse af den eksterne dimension af den europæiske grønne pagt 

5263/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0113&qid=1612972455622
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0112&qid=1613148920444
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2021.034.01.0029.01.DAN&toc=OJ:L:2021:034:TOC
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Skriftlig procedure afsluttet den 28. januar 2021 CM 1293/21 

Rådets forordning om fastsættelse for 2021 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af fiskebestande gældende i 

Middelhavet og Sortehavet 

Rådets forordning (EU) 2021/90 af 28. januar 2021 om fastsættelse for 2021 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og 

grupper af fiskebestande gældende i Middelhavet og Sortehavet 

EUT L 31 af 29.1.2021, s. 1-19 

13459/20 

Erklæring fra Frankrig og Spanien 

 

Om områdelukninger i områderne i den flerårige plan for det vestlige Middelhav 

 

Ifølge STECF's videnskabelige rådgivning anbefales det for 2021 at indføre en betydelig og hurtig indsatsreduktion kombineret 

med yderligere foranstaltninger. I den videnskabelige rådgivning fremhæves det også, at de forvaltningsforanstaltninger, der 

allerede er indført i det vestlige Middelhav, ikke er tilstrækkelige til at sikre genopretning af bestandene til MSY-niveauerne senest 

den 1. januar 2025, som er den lovbestemte frist fastsat i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1022 om en flerårig 

plan for fiskeriet, der udnytter demersale bestande i det vestlige Middelhav. Med nedgangen i rekrutteringen i flere bestande har 

risikoen for et kollaps aldrig været større, og de socioøkonomiske konsekvenser af et kollaps vil være dramatiske. 

 

De berørte medlemsstater forpligter sig til at fortsætte den effektive gennemførelse af de foranstaltninger, der er omfattet af de 

områdelukninger, som allerede er vedtaget, jf. artikel 11 i den flerårige plan, og til at følge den fastsatte tidsplan for at sikre den 

bedst mulige beskyttelse af ungfisk i overensstemmelse med den seneste rådgivning fra STECF. 

 

Ifølge den flerårige plan skal den reduktion af fiskeridødeligheden, som er nødvendig for at opnå MSY senest den 1. januar 2025, 

opnås ved hjælp af to redskaber – reduktion af fiskeriindsatsen og områdelukninger. I henhold til artikel 11, stk. 3, i nævnte 

forordning skal medlemsstaterne senest den 17. juli 2021 indføre nye lukningsområder for at reducere fangsterne af ungfisk og 

gydefisk af alle bestande, der er omfattet af den flerårige plan, på grundlag af den bedste foreliggende videnskabelige rådgivning. 

 

De berørte medlemsstater erkender, at en sådan videnskabelig rådgivning vedrører forekomsten af koncentrationer af fisk under 

den bevarelsesmæssige mindstereferencestørrelse og eksistensen af yngle- og gydeområder for demersale bestande, der er omfattet 

af den flerårige plan. 

5415/1/21 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0090&qid=1613129034550
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Desuden forpligter de berørte medlemsstater sig til gennem sådanne yderligere lukninger at sikre en betydelig reduktion af 

fangsterne af ungfisk og gydefisk i overensstemmelse med artikel 11 og den bedste foreliggende videnskabelige rådgivning. 

 

De berørte medlemsstater forpligter sig til regelmæssigt at sende Kommissionen den videnskabelige vurdering af gennemførelsen 

af områdelukningerne, navnlig under hensyntagen til et mål om en reduktion af bifangsten af ungfisk og gydefisk på 15-25 %. 

 

Når medlemsstaterne indfører yderligere lukninger, vil de tage hensyn til anbefalingerne i STECF's rådgivning og i videst muligt 

omfang forhindre en forskydning af indsatsen omkring områdelukninger, lette gennemførelsen af permanente områdelukninger og 

bestræbe sig på at beskytte kystområder og kontinentalsokkelen samt den øvre skrænt, som er yngleområder og vigtige levesteder 

for de bestande, der er omfattet af den flerårige plan. 

 

De berørte medlemsstater forpligter sig til senest medio februar 2021 at sende alle tilgængelige data om yderligere lukninger til 

STECF, for at konsekvenserne af disse lukninger for de berørte bestande kan vurderes. 

Erklæring fra Frankrig og Spanien 

 

Om rekreativt fiskeri i områderne i den flerårige plan for det vestlige Middelhav 

 

Hvis den videnskabelige rådgivning indikerer, at rekreativt fiskeri har en betydelig indvirkning på fiskeridødeligheden for de 

bestande, der er anført i artikel 1, stk. 2, i den flerårige plan, skal medlemsstaterne i henhold til artikel 8, stk. 3, i den flerårige plan 

i 2021 træffe alle nødvendige og forholdsmæssige foranstaltninger til overvågning og indsamling af data for at kunne foretage et 

pålideligt skøn over de faktiske niveauer af fangster fra rekreativt fiskeri. 

 

De berørte medlemsstater forpligter sig til senest medio februar 2021 at sende alle tilgængelige data om rekreativt fiskeri til 

STECF, for at konsekvenserne af dette fiskeri for de berørte bestande kan vurderes. 

5415/1/21 REV 1 

Erklæring fra Frankrig og Spanien 

 

Om redskabsselektivitet i områderne i den flerårige plan for det vestlige Middelhav 

 

Ifølge STECF's videnskabelige rådgivning anbefales det for 2021 at indføre en betydelig og hurtig indsatsreduktion kombineret 

med yderligere foranstaltninger som for eksempel: 

– indførelse af en kvadratmaske på 50 mm for dybhavsfiskeri 

– indførelse af en kvadratmaske på 40 mm, når jomfruhummer er den primære målfangst 

5415/1/21 REV 1 
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– indførelse af en T90-maske på 40 mm for at reducere fangsterne af små kulmuler og røde muller. 

 

Desuden fortsætter den videnskabelige indsats for at finde frem til andre tekniske foranstaltninger, der kan gennemføres i 

fremtiden. 

 

For at yde den bedst mulige beskyttelse af ungfisk og gøre det muligt at genoprette de bestande, der er anført i den flerårige plan, 

erkender medlemsstaterne, at det haster med at forbedre selektiviteten af de redskaber, der anvendes til at fiske efter disse bestande. 

 

I henhold til artikel 7, stk. 3, litra b), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1022 om en flerårig plan for fiskeriet, 

der udnytter demersale bestande i det vestlige Middelhav, kan reduktionen af fiskeriindsatsen suppleres med eventuelle relevante 

tekniske foranstaltninger eller andre bevarelsesforanstaltninger, der er vedtaget i overensstemmelse med EU-retten, for at nå FMSY 

senest den 1. januar 2025. 

 

De berørte medlemsstater forpligter sig til senest den 30. juni 2021 at forelægge Kommissionen alle tilgængelige oplysninger om 

foranstaltningerne til indførelse af redskabsselektivitet i det område, der er omfattet af den flerårige plan, jf. artikel 13 i den 

flerårige plan for det vestlige Middelhav og artikel 19 i Middelhavsforordningen. 

Erklæring fra Italien 

 

Om fiskeriindsatsen i forbindelse med forvaltningen af demersale bestande i det vestlige Middelhav 

 

For 2021 forpligter Italien sig til i sin nationale forvaltningsplan at indføre en reduktion af fiskeriindsatsen på 10 % i forhold til 

referenceværdien i den flerårige plan for det vestlige Middelhav, som skal fratrækkes den maksimale tilladte fiskeriindsats, der er 

fastsat for 2020 ved Rådets forordning (EU) 2019/2236, som følger: 

 

Korsika, Det Liguriske Hav, Det Tyrrhenske Hav og Sardinien (GSA 8-9-10-11) 

Gruppe af bestande Fartøjslængde overalt IT 

Rød mulle i GSA 9, 10 og 11, 

kulmule i GSA 9, 10 og 11, 

dybvandsrosenreje i GSA 9, 10 og 

< 12 m 2 739 

≥ 12 m og < 18 m 41 200 

≥ 18 m og < 24 m 27 707 

5415/1/21 REV 1 
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11, jomfruhummer i GSA 9 og 

10. 
≥ 24 m 

3 698 

 

Gruppe af bestande Fartøjslængde overalt IT 

Rød kæmpereje i GSA 9, 10 og 11. 

< 12 m 453 

≥ 12 m og < 18 m 3 342 

≥ 18 m og < 24 m 2 691 

≥ 24 m 360 
 

Skriftlig procedure afsluttet den 28. januar 2021  

Rådets forordning om fastsættelse for 2021 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af fiskebestande gældende i 

Middelhavet og Sortehavet 

13459/20 

Skriftlig procedure afsluttet den 28. januar 2021 CM 1296/21 

Rådets forordning om fastsættelse for 2021 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af fiskebestande gældende i 

EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande 

Rådets forordning (EU) 2021/92 af 28. januar 2021 om fastsættelse for 2021 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og 

grupper af fiskebestande gældende i EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande 

EUT L 31 af 29.1.2021, s. 31-192 

14278/20  

+ ADD 1+ ADD 

2 

 

Erklæring fra Danmark, Tyskland, Sverige og Kommissionen 

Vedrørende rødspættes overlevelsesrate i Kattegat 

Danmark, Tyskland og Sverige forpligter sig til at forelægge ICES de relevante videnskabelige oplysninger vedrørende fangster, 

udsmid og overlevelse for rødspætte i Kattegat. Kommissionen vil i begyndelsen af 2021 anmode ICES om yderligere at udvikle 

videnskaben og forståelsen vedrørende rødspætters overlevelsesrate med henblik på at få overlevelsesrater inkorporeret i 

prognoserne og udarbejdelsen af en sådan fangstrådgivning. Hvis ICES er i stand til at udarbejde en opdateret fangstrådgivning, der 

inkorporerer overlevelsesrater i 2021, vil Kommissionen bestræbe sig på snarest muligt at foreslå en ændring i årets løb af 2021-

TAC'en for rødspætte i Kattegat. 

 

5314/1/21 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0092&qid=1612519669240
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Erklæring fra Kommissionen 

Vedrørende hensyntagen til underudnyttelseseffekterne af covid-19 

For efter anmodning fra medlemsstaterne at tage hensyn til underudnyttelseseffekterne af covid-19 vil Kommissionen anmode 

ICES om i begyndelsen af 2021 at undersøge, om en ringe udnyttelse af kvoten i 2020 for bestande inden for sikre biologiske 

grænser berettiger en forhøjet TAC i 2021 med henblik på en mulig ændring i årets løb af TAC'en for sådanne bestande. 

 

Erklæring fra Kommissionen 

Vedrørende fælles bestande, der forvaltes efter foreløbige TAC'er 

Der fastsættes foreløbige TAC'er, således at EU-flådernes fiskeriaktiviteter kan fortsætte uden at foregribe resultatet af 

igangværende internationale forhandlinger og/eller konsultationer. I januar 2021 vil Kommissionen vurdere situationen for de 

bestande, der deles med Det Forenede Kongerige og/eller Norge og med forbehold af foreløbige TAC'er. I januar 2021 vil 

Kommissionen på grundlag af den kvoteudnyttelse, der indberettes af medlemsstaterne, og under hensyntagen til resultaterne af 

internationale forhandlinger og konsultationer gøre status og fremlægge relevante forslag til vejen frem og mulige revisioner af de 

foreløbige TAC-niveauer, navnlig vedrørende sæsonaspektet af fiskeriaktiviteterne, for at imødekomme medlemsstaternes behov 

og/eller fastsætte endelige TAC'er. 

Erklæring fra Kommissionen 

Vedrørende fleksibilitet mellem områder for brisling mellem Skagerrak (3a) og Nordsøen (2a og 4) 

Kommissionen vil inden for rammerne af konsultationer med tredjelande undersøge muligheden for at indføre fleksibilitet mellem 

områder for brisling fra ICES-afsnit 3a (Skagerrak, Kattegat) til Nordsøen. 

 

Erklæring fra Belgien, Danmark, Frankrig, Tyskland, Irland, Nederlandene og Sverige 

Vedrørende anvendelsen af artikel 15, stk. 9, i grundforordningen for COD/03AS, COD/5BE6A, WHG/56-14, WHG/07A og 

PLE/7HJK i 2021 

Eftersom biomassen af bestandene af COD/03AS, COD/5BE6A, WHG/56-14, WHG/07A og PLE/7HJK ligger under Blim, og det 

kun er bifangst og videnskabeligt fiskeri, der vil være tilladt i 2021, og med henblik på at sikre genopretning af bestandene i 

henhold til forordning (EU) 2018/973 og (EU) 2019/472 forpligter Belgien, Danmark, Frankrig, Tyskland, Irland, Nederlandene og 

Sverige sig til at undlade at anvende den årsbaserede fleksibilitet i henhold til artikel 15, stk. 9, i forordning (EU) nr. 1380/2013 i 

forbindelse med disse bestande i 2021. Denne forpligtelse er en reaktion på de nuværende ekstraordinære omstændigheder for disse 

bestande. 

 



 

 

6187/21   ghv/DR/bhl 17 

 COMM.2.C  DA 
 

 

Erklæring fra Frankrig og Spanien 

Vedrørende forpligtelser med hensyn til bevarelsesforanstaltninger for havbarsfiskeriet i Biscayabugten (8a,b) 

Frankrig og Spanien hilser den gode bestandsstatus for havbars i Biscayabugten (8a,b) velkommen. Frankrig forpligter sig til for 

første kvartal af 2021 at forlænge de individuelle lofter svarende til dem, der var gældende i første kvartal af 2020. Spanien 

forpligter sig til at indføre en minimumsreferencestørrelse på 40 cm for kommercielle fangster af havbars i Biscayabugten (8a,b). 

Disse foranstaltninger supplerer Fmsy på 3 108 ton som anbefalet af ICES. 

 

Erklæring fra Spanien 

Vedrørende jomfruhummer i de funktionelle enheder 25 og 31 

 

Spanien, der har forpligtet sig til bæredygtighed for jomfruhummerbestandene i Det Cantabriske Hav (de funktionelle enheder 25 

og 31), har gennem sit videnskabelige organ og med støtte fra det spanske fiskerierhverv arbejdet for at forbedre den 

videnskabelige viden om deres respektive status. 

Efter fire år med moniteringsfiskeritogter med en lille tildelt TAC for at indsamle data om fangst pr. indsatsenhed (CPUE) med 

fartøjer, der har observatører om bord, har resultaterne i 2020 bekræftet en stigning i CPUE i tråd med tidligere års stigninger, 

hvilket tyder på et konsolideret positivt signal. 

 

Spanien anmoder om revision af den nuværende ICES-rådgivning (udarbejdet i 2019 for tre år) i første halvår af 2021 for at 

vurdere en mulig genåbning af det kommercielle fiskeri med en begrænset TAC og betingelser for forvaltningen heraf. 

 

Erklæring fra Kommissionen 

Vedrørende nordlig hvid tun i ICCAT 

Kommissionen anerkender den specifikke kvoteforvaltning af ICCAT-bestande. Kommissionen noterer sig, at en medlemsstats 

overfiskeri i et givet år kan have direkte konsekvenser for de faktiske fiskerimuligheder, der er til rådighed for de øvrige 

medlemsstater, som ikke indlader sig på overfiskeri. 

Inden udgangen af første halvår af 2021 vil Kommissionen derfor overveje alle mulige initiativer for at lette forvaltningen af EU-

kvoten i lyset af ICCAT-bestemmelserne med henblik på at nå den fælles fiskeripolitiks økonomiske, sociale og miljømæssige mål. 

 

Erklæring fra Danmark, Frankrig, Nederlandene, Irland og Spanien  



 

 

6187/21   ghv/DR/bhl 18 

 COMM.2.C  DA 
 

Vedrørende metoden til beregning af nedsættelser for undtagelser begrundet i en høj overlevelsesrate 

Danmark, Frankrig, Nederlandene, Irland og Spanien er bekymrede over ændringen af beregningsmetoden for nedsættelser for 

undtagelser begrundet i en høj overlevelsesrate. 

De støtter derfor initiativet fra de stater, der er betænkelige ved rødspættebestanden i Kattegat, og går ind for en anmodning til 

ICES. 

 

Danmark, Frankrig, Nederlandene, Irland og Spanien anmoder Kommissionen om at forpligte sig til i begyndelsen af 2021 at 

fremsætte lignende anmodninger til ICES for de øvrige relevante bestande, således at rådgivningen tager hensyn til 

overlevelsesrater med henblik på en revision af 2021-forordningen om TAC'er og kvoter. 

Erklæring fra Spanien og Portugal 

Vedrørende sydlig kulmule (HKE/8C3411) 

Spanien og Portugal forpligter sig fuldt ud til bæredygtighed for sydlig kulmule, som er en af de mest relevante og traditionelle 

arter for vores kystsamfund og deres fødevareforsyning og en væsentlig art for hundreder af vores fartøjer, havne og auktioner i 

forbindelse med deres fiskeriaktiviteter i årets løb. 

 

Vi opfordrer Kommissionen til omgående at anmode ICES om at tage vurderingen af denne bestand op til fornyet overvejelse for at 

afhjælpe den nuværende situation, som er meget usikker, da der ikke foreligger MSY-referencepunkter eller intervaller som fastsat 

i den flerårige plan for de vestlige farvande, trods et overvældende sæt af historiske og detaljerede data om bestanden af sydlig 

kulmule, som førte til afvisning af den tidligere anvendte kategori 1-vurderingsmodel i år. 

Med henblik herpå vil Spanien og Portugal samarbejde gennem deres respektive videnskabelige institutioner, idet de følger ICES' 

procedurer. 

 

Erklæring fra Spanien 

Vedrørende nordlig hvid tun (ALB/AN05N) 

 

Den endelige udgave af forordningen omfatter en forhøjelse af EU's kvote for nordlig hvid tun (ALB/AN05N), som ikke afspejler 

den TAC-forhøjelse på 12,5 %, der blev opnået enighed om i ICCAT. EU-kvoten hæves kun med 5,5 % som følge af nogle 

medlemsstaters overfiskeri i de foregående år. Den deraf følgende kvote for Spanien er i teksten blevet reduceret til blot 17 704,08 

ton. Spaniens korrekte kvote for 2021 er 18 351,95 ton svarende til en beregnet stigning på 12,5 % i forhold til kvoten for 2020. 

Spanien finder, at dette er forskelsbehandling i forhold til den behandling, som vi har fået inden for andre bestande i de foregående 

år. 

 

Nordlig hvid tun er en meget skrøbelig bestand i Spanien. Den tildeles ikkeindustrielle kystflåder i Det Cantabriske Hav og på De 
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Kanariske Øer. Spanien har i de foregående år været meget stringent med at lukke fiskeriet. Vi har tillid til, at der findes en 

tilfredsstillende løsning med hensyn til dette fiskeri, hvor straffen for overfiskeri begrænses til de lande, der forårsagede det. 

Spanien tilslutter sig således den endelige udgave af forordningen på betingelse af, at der findes et kompromis vedrørende 

revisionen af tallene i den næste ajourføring af forordningen. 

Skriftlig procedure afsluttet den 28. januar 2021 CM 1298/21 

Rådets forordning om fastsættelse af EU-fiskerfartøjers fiskerimuligheder for visse dybhavsbestande for 2021 og 2022 

Rådets forordning (EU) 2021/91 af 28. januar 2021 om fastsættelse af EU-fiskerfartøjers fiskerimuligheder for visse 

dybhavsbestande for årene 2021 og 2022 

EUT L 31 af 29.1.2021, s. 20-30 

14271/20 

Erklæring fra Portugal 

Vedrørende den TAC, der er uddelegeret til Portugal for sort sabelfisk 

(Aphanopus carbo) i CECAF-område  34.1.2 (Portugal) 

I overensstemmelse med artikel 5 forpligter Portugal sig til senest den 15. marts hvert år at underrette Kommissionen om 

tidspunktet og målene for de relevante videnskabelige projekter og forelægge den detaljerede beskrivelse af regionale 

forvaltningsforanstaltninger og den underliggende videnskab for fastsættelsen af TAC'en. 

5364/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 28. januar 2021 CM 1389/21 

Meddelelse ved Den Europæiske Union i henhold til handels- og samarbejdsaftalen mellem Den Europæiske Union og Det 

Europæiske Atomenergifællesskab på den ene side og Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirland på den anden side 

5501/2/21 REV 2 

Skriftlig procedure afsluttet den 28. januar 2021 CM 1426/21 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne som svar på brevet fra Organisationen for 

International Civil Luftfart vedrørende ændring 28 til bilag 9, afsnit D, til konventionen angående international civil luftfart 

Rådets afgørelse (EU) 2021/121 af 28. januar 2021 om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne som svar 

på brevet fra Organisationen for International Civil Luftfart vedrørende ændring 28 til bilag 9, kapitel 9, afsnit D, til konventionen 

angående international civil luftfart 

EUT L 37 af 3.2.2021, s. 6-9 

5386/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021R0091&qid=1613123907333
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021D0121&qid=1612520065975
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Erklæring fra Forbundsrepublikken Tyskland til optagelse i protokollen i forbindelse med vedtagelsen af Rådets afgørelse om 

den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Rådet for Organisationen for International Civil Luftfart til 

revisionen af kapitel 9 i bilag 9 (Lettelse) til konventionen angående international civil luftfart for så vidt angår normer og 

anbefalede fremgangsmåder vedrørende passagerlisteoplysninger med støtte fra Italien og Malta 

 
Forbundsrepublikken Tyskland tilslutter sig rådsformandskabets kompromisforslag, da substansen i forskellen i forhold til norm 9.34 i 

bilag 9, kapitel 9, afsnit D til Chicagokonventionen angående international civil luftfart, der er omhandlet i Rådets afgørelse, understøttes 

fuldt ud af Forbundsrepublikken Tyskland. Tyskland mener også, at det skal sikres, at ICAO-normerne ikke hindrer EU-medlemsstaterne 

i at gøre overførslen af PNR-oplysninger til tredjelande betinget af fuld overholdelse af EU's databeskyttelsesstandarder. 

Den holdning, som Rådets formandskab har foreslået i bilaget til Rådets afgørelse, vedrører imidlertid kun meddelelsen om forskellen i 

forhold til norm 9.34 i bilag 9, kapitel 9, afsnit D til Chicagokonventionen angående international civil luftfart i henhold til artikel 38 i 

nævnte konvention. Forbundsrepublikken Tyskland vil gerne påpege, at Europa-Kommissionen og Rådet endnu ikke er nået til endelig 

enighed om, hvorvidt en rådsafgørelse er nødvendig, for at medlemsstaterne kan meddele forskelle i forhold til normer og anbefalede 

fremgangsmåder til ICAO. Forbundsrepublikken Tyskland finder det vigtigt at tydeliggøre, at dens tilslutning til rådsformandskabets 

kompromisforslag ikke indebærer, at den har indtaget nogen holdning til dette udestående juridiske spørgsmål. 

CM 1426/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 28. januar 2021 CM 1437/21 

Rådets henstilling om ændring af Rådets henstilling (EU) 2020/912 af 30. juni 2020 om de midlertidige restriktioner for 

ikkevæsentlige rejser til EU og eventuel ophævelse af disse restriktioner 

Rådets henstilling (EU) 2021/89 af 28. januar 2021 om ændring af henstilling (EU) 2020/912 om de midlertidige restriktioner for 

ikkevæsentlige rejser til EU og eventuel ophævelse af disse restriktioner 

EUT L 33 af 29.1.2021, s. 1-3 

5641/21 

Skriftlig procedure afsluttet den 29. januar 2021 CM 1393/21 

Forberedelse af de bilaterale konsultationer mellem EU og UK om fiskerimulighederne for 2021 og for dybhavsbestande for 2021 

og 2022 – Indledende retningslinjer fra formandskabet med henblik på konsultationerne 

5543/21 

Erklæring fra Belgien, Frankrig, Polen og Spanien 

 

Ministererklæring om de bilaterale konsultationer mellem EU og UK om fiskerimulighederne for 2021 og for dybhavsbestande 

for 2021 og 2022 

 

CM 1393/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:32021H0089&qid=1612520180062
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Ministrene med ansvar for fiskeri i Belgien, Frankrig, Polen og Spanien bekræfter hermed deres tilslutning til den fælles fiskeripolitik og 

navnlig til det maksimale bæredygtige udbytte, landingsforpligtelsen, de flerårige planer og den bedste videnskabelige rådgivning. 

 

I overensstemmelse med deres erklæringer på det uformelle møde den 25. januar 2021 mener de, at Kommissionen bør give supplerende 

garantier med henblik på forhandlinger om TAC'er for de bestande, der deles med Det Forenede Kongerige. 

 

Da fiskerne har meget på spil i disse forhandlinger og i betragtning af de TAC-reduktioner, der er fastsat indtil 2026 i henhold til 

handels- og samarbejdsaftalen, må de socioøkonomiske aspekter ikke glemmes. Der skal således findes en balance for at sikre en 

bæredygtig udnyttelse af ressourcerne og samtidig sikre aktiviteternes bæredygtighed af hensyn til de samfund, der er afhængige af dem. 

 

Kommissionen bør navnlig tage behørigt hensyn til situationen med blandet fiskeri, ICES-rådgivningen om nulfangst og "choke 

species"-effekten. 

 

Ministrene opfordrer derfor indtrængende Kommissionen til at tage hensyn til de holdninger, som medlemsstaterne har givet udtryk for, 

og navnlig de prioriteter om bestande, der blev givet udtryk for på samlingen den 25. januar 2021. 

 

For så vidt angår metoden opfordrer ministrene til gennemførelse af følgende foranstaltninger: 

 

– tæt inddragelse af medlemsstaterne i alle faser af forhandlingerne gennem tæt inddragelse af alle eksisterende kanaler og navnlig 

arbejdsgruppen og ekspertniveauet, men også gennem systematiske konsultationer på stedet før og under forhandlingsmøderne 

 

– afgørelser skal træffes på rådsniveau, når det er nødvendigt, og systematisk, når de socioøkonomiske konsekvenser af de planlagte 

ændringer kan påvirke balancen mellem kystaktiviteter eller -samfund. 
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